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Gerbiamos Seserys Sqjungietés:

Sveikinu jus visas ir tariu aciu
jums, kad suteikéte man nepaprastg
garbe biiti jusy Centro Pirmininke
ateinantiems dviems metams.

Zinau, pareigos ir darbas didelis.
Reikés daug pasiSventimo ir ypatin-
gai sumanumo, kad ranka j rankg
galétume dirbti organizacijos nau-
dai.

Kadangi Sgjunga yra iSsiplétusi
daugelyje valstijy, suprantama, kad
ypatiskai sunku su visomis Sgjungie-
témis susipazinti. Taigi, a8 noriu su-
sipazinti su visomis kuopomis. No-
riu suzinoti apie jusy veikimg, apie
jus, apie jisy sumanymus ir jisy
troskimus.

Gerai suprantu Sajungos pradZig.
Esu girdéjus apie jos gimimg. Kiek
skausmy, aSary, nenuilstamo darbs-
tumo ir begalinés vilties buvo, kol

Centro Pirmininkes
Pasveikinimas

Juls A. Mack, .

Centro pirmininke

Sajunga iSaugo } kilnig organizacija,
kuri Siandien ji yra. Tos moterys,
kurios suorganizavo Sgjungg, buvo
pasiSvente jos tikslams ir dél jy ko-
vojo. Galima sakyti, kad jos turéjo
nepaprasta uzsibrézima, ir jkuré fra-
ternale, saviSalpos organizacija, ap-
Svietos, katalikiSskos akcijos ir tau-
tinés sgmonés ugdymui.

Mes, kurios esame ¢ia gime ir au-
ge, ir kurios naujai i Amerikg yra
atvyke, turime pareiga Sgjungag glo-
boti ir iSlaikyti. Nors Sajunga yra
zymiai progresavusi, vienok negali
vietoje stovéti, ji turi augti, bujoti ir
nuolat eiti pirmyn. Vienybé yra ga-
lybé. Siuo atzvilgiu, visy sroviy mo-
terys, pirmakartés, jaunos kartos ir
naujai atvykusios, sudaryty rimtus

‘santykius tarpe saves. Viena kitg ge-

riau suprastume, ir sykiu iSvien dirb
tume sau, Dievui ir tautai. ,,Man rei-
kia taves, o tau reikia manes!“ Toks
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obalsis buty gerai vartoti, nes mes
visos gerai suprantame, kad laikai
mainosi ir kad viena be kitos nega-
lime gyvuoti.

Pasiziurékime aplink save, iSeida-
mos i§ bazny€ios ateinantj sekma-
‘dienj: kiek daug yra Lietuviy Katali-
kiy Motery! Ar jos visos yra Sgjun-
gietés? Didziumoje gal ne. Kodeél?
‘Paklauskime! , Kodél nejstoji i Sa-
jungieciy eiles?‘ Atsakymas gal bus
— ,,Kad niekas nepakalbino, nepra-
gel

PraSau Dieva suteikti man stipry-

bés savo pareigas ateinanédiais dviem
metais gerai suprasti ir eiti ne tik
gerais keliais, bet ir teisingais ke-
liais, Sajungos naudai ir garbei. Kar-
tas nuo karto, per Motery Dirva, pa-
sikalbésiu su jumis, ir stengsiuosi
visais atvejais gerai darbg atlikti. Ta
stiprybe jus galite suteikti man ir
visai Centro Valdybai, per jasy dar-
bg ir nuoSirdumg. Kartu dirbkime
dél didesnés ir stipresnés Motery Sa-
jungos!
Su seseriska meile,
Julé A. Mack

Istojant | Naujas Pareigas

Kadangi buvau Motery Sajungos
24-to Seimo iSrinkta Redaktore Mo-
tery Dirvos, tariu Sirdingg aéit vi-
soms delegatéms uz suteiktg garbe.
'Suprantu, kad pasiémiau didelj dar-
ba. Stengsiuosi atlikti savo pareiga
gerai.

Manau, kad man daug pagelbés ne-
apsakomai geras pavyzdys miisy
brangios buvusios Redaktorés Sofi-
jos Sakalienés. Nors Ji yra atsisvei-
kinus su mumis kaipo Redaktoré, tu-
riu viltj, kad Ji nepaliks miusy, bet
daZnai savo graziais raStais bei pa-
tarimais palaikys santykius su mu-
mis per Motery Dirvg.

- Nors redaktoré pasikeité, bet Mo-
'tery Dirva eis kaip pirmiau. PraSau

kuopy raStininkes kreiptis i mane vi-
sais Motery Dirvos reikalais. Rastus
siyskite kaip ir pirmiau, aiSkiu ras-
tu ,,double spacing® arba ,typewrit-
ten", taip pat ,,double spacing“. Ras-
tai turi pasiekti redakcijg kas ménuo
neveéliau 26 dieng, kad tilpty i sekan-
ti Motery Dirvos numer;j.

Prasau korespondencijy i§ kuopuy
ir apskri¢iy veikimo. Taipgi ir
straipsniy lietuvisky ir anglisky. Sg-
jungie¢iy veikimas yra visoms na-
réms jdomus.

Linkiu visoms kuopoms bei naréms
pasisekimo ateinantiems metams,
dirbant Sgjungos naudai.

M. Pauliukoniené
Red.

Svarbus Pranesimas

Kadangi buvo iSrinkta nauja re-
‘daktoré ir Motery Dirvos spausdini-
mas bei administracija keisis, tai
visy nariy vardai ir antrasai turi bu-
ti patikrinti. Redakcija praso, kad
kiekviena kuopos rastininké atsiysty
Redaktorei visy kuopos nariy vardus.
Reikalingos Sios informacijos: Var-

das, Pavardé, Antrasas (street num-
ber, street, city, zone number, ir sta-
te).

Pav., Pauliukoniené, Matilda 5 kuo-
pa, 32 Arthur Street, Worcester 4,
Mass.

Ypaé reikia uzraSyti ,,zone num-
ber‘. Pastas to reikalauja, ir prade-
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dant sausio ménesiu nepriims ,,M.
D.“, jei nebus ,,zone number*. Taip
pat prasau pazyméti laiSke numerj
kuopos. Visi vardai ir antraSai turi
biti redakcijoje ne véliau kaip lap-
kri¢io 15, 1951.

M. Pauliukoniené, Red.

REMEMBER NOVEMBER!

Fall is here again and voting time
is at hand. Remember to Vote! But
also to vote intelligently. To-day,
with newspapers, radio and televi-
sion, the candidates are constantly
speaking to us. Hear them all and

decide for yourself who would best
fit the job.

Remember — November — Elec-
tions — VOTE!

Suvaziavimas

Spaliy 21, 1951, 1:30 po piety, Ka-
taliky Klube, 163 Harvard St., Cam-
bridge, Mass., jvyks apskri¢io meti-
nis suvaziavimas, 22-ros kuopos va-
dovaujamas. Kvieéiame visas kuopas

" dalyvauti ko skaitlingiausiai.

Antonia Wackell
Apskr. Rast.

Katalikiskos Akcijos Reikalas
Motery Sajungoje

Pastaraisiais laikais daug mes gir-
dime ir skaitome apie Kataliki$kaja
Akcija. Kas yra toji Katalikiskoji
Akcija? Sv. Tévas Pius XI sako, kad
,,Katalikiskoji Akcija néra tai nau-
jas dalykas‘‘. Ji savo esméje yra taip
sena kaip pati Kataliky BaZnydia.
Baznytiné hierarchija visuomet jau-
té reikalg turéti pasauliec¢iy Kataliky
bendradarbiy. Sv. Povilas savo lais-
ke Pilipie¢iams praSo jy, kad padéty
toms moterims, kurios kartu su juo
darbavosi Evangelijai. Sventieji Baz-
ny¢ios Tévai visais amziais kreipda-
vosi i Tikinciuosius pasauliedius, ra-
gindami juos prisidéti prie Katalikis-
kojo veikimo. Taigi Katalikiskoji Ak-
cija yra tai pasaulieciy dalyvavimas
baZnytinés hierarchijos darbuotéje.
Yra tai svarbus, prakilnus ir reikalin-
gas veikimas, ypa¢ miisy laikais.

Visose KatalikiSkose organizacijo-
“se toji Akeija privaléty gyviau reiks-
tis. Pasiziirékime j Krik&¢ionybés
bei miisy prie$us. Jie nesigaili nei pi-
nigo, nei darbo, nei vargo; kad tik

savo idéjas ko placiausiai paskleisty.
O mes kg darome, kad Kristus biity
labiau pazjstamas ir mylimas?

Motery Sajungos veikla neturéty
baigtis paprastais ménesiniais susi-
rinkimais, uzsimokéjimu nariy mo-
keséiy, bet turéty tuose susirinki-
muose biiti ar paskaitos ar naudin-
gos diskusijos ir t.t. Inteligenéiy mo-
tery dabar yra kiekvienoje lietuviy
kolonijoje. Jy paprasius paruosti pa-
skaitéle, nemanau, kad atsisakyty.
Taip pat vietiniai kunigai galéty pa-
tiekti religisky i§ KrikSdioniskos dok-
trinos populiariy kalbeliy. Tokiu bi-
du Sgjungietés geriau apsisvietusios,
nemazai galéty padéti ir apastalavi-
mo darbe.

Dabartiniais laikais smarkios ko-
vos eina dél religijos iSlaikymo, dory
paprodiy apsaugojimo, blogu knygy
bei rasty sustabdymo, nepadoriy su-
sibirimy, j kuriuos dvasiSkiams nej-
manoma jzengti. Cia Sgjungietéms
be galo plati KatalikiSskai Akcijai-
dirva. Dél ty priezas¢iy Baznydia
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kvieia pasaulieCius padéti bazZnyti-
nei vadovybei apastalavimo darbe,
tapti tarsi kunigo desiné ranka.

Mes visi esame Kristaus Mistinio
Kiino nariai. Kenc¢ia vienas kiino na-
rys, ta jaucia visas kiinas. Kendéia
‘daugelyje Saliy Katalikai, skaudziai
‘atjaucdia tg Jézaus Kristaus Vietinin-
"kas — Bazny¢ios Galva. Jei nieku ki-
tu negalime Kataliky BaZnydéiai pa-
déti bei apastalauti, tai malda vi-
siems yra galima. Kaip nudziugty
Motina BaZny¢ia, jeigu Sajungietés

persiimty Zosisdiy dvasia, uolumu
bei veikla. Lai apSvietos skyrius tei-
kia aktyvig apSvieta savo naréms, o
per jas ir kitoms.
Ogi stai kg ir Motery Sgjungos
himnas sako:
,,Valio, Motery Sgjunga!
Tikyboj misy pajéga.
I3kelkim véliavg aukdtai
Gaivinkim tuos kurie atsalo;
Ir Ji mylékim tvirtai“.
Kun. P. JuSkaitis
Dv. Vadas

TWENTY - FOURTH BIENNIAL CONVENTION
American Lithuanian R. Catholic Women's Alliance

August 20, 21, 22, 23, 1951
PUTNAM, CONNECTICUT

Hostesses: 5th chapter, Worcester Mass.

Convention Minutes

FIRST SESSION — 11:45 A. M.

Sister Matilda Paulukonis, general
chairman of the convention commit-
tee, invited the organization’s Spiri-
tual Adviser, Rev. Frances Juskaitis

"to open the first session with a pra-
" yer.

Sister Paulukonis requested that
all greetings be placed on the table,
to be read at the convention banquet.

By a majority vote, reading the
minutes of the previous convention
was dispensed with. Moved by Sister
Genevieve Kaneb, seconded by Sister
Tekle Mazeikiene.

Nominations for the convention
officers were in order. Sisters Kaneb
and Joan Sepavich were appointed
by the general chairman to count the
votes, by raised hands.

Nominations for the convention
" president opened with Sister Paulu-
'konis as the 1st candidate; Sister

Mazeikiene as the 2nd; Sister Augus-
ta Satkiene as the 3rd candidate.

Sister Paulukonis declared all no-
minations for the convention presi-
dent closed.

Sister Mary Vaiciunas requested
that Sister Frances Bacinskas, Su-
preme President, assume the place
of the Sister Paulukonis at the table.

Result of votes:

_ M. Paulukonis — 47 votes

T. Mazeikiene — 4 votes

A. Satkiene — 9 votes.

Nominations for convention vice
president opened with Sister Sofija
Bartkaité, first candidate; Sister
Satkiene, second candidate; Sister
Albina Poska, third candidate.

Result of votes:

S. Bartkaite — 21 votes

A. Satkiene — 10 votes

A. Poska — 25 votes.

A motion was made by Sister Pau-
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lukonis to elect two recording secre-
taries. One to record the minutes in
Lithuanian and the other to record
the minutes in English. Seconded by
unanimous approval.

Sister Veronica Liutkiene moved
that salaries of $15 be paid to each
secretary. Seconded by Sister Mar-
cele Watkins. Sister Petronele Ba-
cinskiené moved that salaries of $25
be paid to each secretary. Seconded
by Sister Mary Zemaitiene. Result of
votes: $15 received 41 votes; 7 votes
for $25.

Lithuanian Secretary nominations
were opened with Sister Dona Ka-
minskas, first candidate; Sister Ma-
zeikiene, second candidate; Sister
Paulukonis declared nominations for
Lithuanian secretary closed.

Result of votes:

D. Kaminskas — 40 votes

T. Mazeikiene — 18 votes.

English  Secretary nominations
were opened with Sister Antonia M.
Wackell, ' first candidate and Sister
Jieva Jurkeviciute, second candidate.
Sister Paulukonis declared nomina-
tions for English secretary closed.

Result of votes:

A. M. Wackell — 35 votes

J. Jurkeviciute — 23 votes.

Greetings and Resoliutions Com-
mittee: Sister Kaneb and Sister So-
fija Bartkaite.

Complaint Committee: Sister Mag-
delena Delioniene, Sister Satkiene
and Sister Marijona Sriupsiene.

Sergeant at arms: Sister Sepavich
and Sister Julia Mack.

Roll-call of attending delegates
read by Sister Vaiciunas. Registered
and present 61 delegates, 3 supreme
oficers, total 64.

Rev. Juskaitis addressed the dele-
gate body and read his report as
Spiritual Adviser.

Motion for future conventions: A
motion that the national supreme
secretary’s and the national supreme
treasurer’s reports be mimeographed
and attached to the list of submitted
motions, for the future conventions,
and distributed to the registered de-
legates, was made by Sister Veronika
Galnaite, seconded by Sister Kamins-
kas. Result of votes: 45 affirmative,
negative none.

Point of question raised by Sister
Vaiciunas, as to who will mimeograph
the reports. Sister Galnaite moved
that the committee on new motions
undertake the printing of the reports.
Seconded by Sister Kaneb and car-
ried.

National supreme president, Sister
Bacinskas welcomed the assembly.

Recess for one-half hour.

TR

First session resumed at 3:15 p. m.
with Sister Paulukonis presiding.

National supreme officer’s reports:
Sister Bacinskas, President, read her
report. Report was approved as read.
Sister Sriupsiene, First Vice-Presi-
dent, submitted her report. Report
was approved as read. Sister Sofija
Dirziene, Second Vice-President, sent
her report which was read by Sister
Kaminskas, recording secretary. Re-
port was approved as read. Sister
Vaiciunas, Secretary, read her report.
Report was acknowledged by a stand-
ing approval. Sister Nellie Sinkavich
moved that the session be adjourned.
Sister Paulukonis declared the first
session adjourned at 6:00 p. m. Clos-

ed with a prayer.
i AR

SECOND SESSION — August 21,
1951
Sister Paulukonis opened the se-
cond session with a prayer at 9:40
a. m.



Sister Bacinskiene moved that
both the Lithuanian and English mi-
nutes of the previous session be read.
Seconded by Sister Delioniene.

Roll-call made by Sister Kamins-
kas, recording secretary. National

Officers present — 3. Delegates pre-

sent — 58. Total of 61. Representa-
tion from 28 chapters and 3 districts.
Guests 9. Msgr. Ambotas from Hart-
ford, Conn., honored guest.

Lithuanian minutes of the previous
session were read by Sister Kamins-
kas. Sister Delioniene moved that the
minutes be approved as read. Second-
ed by Sister Bacinskiene.

English minutes of the first session
were read by Sister Wackell. Sister
Poska moved that the minutes be ap-
proved as read. Seconded by Sister
Galnaite.

A request that the delegation ex-
press their approval of both the En-
glish and Lithuanian minutes, by

hand applause was made by Sister .

Galnaite.

National supreme officer’s reports
continued: Sister Elena Statkus, Na-
tional Supreme Treasurer, read her
report and laid it on the table. Sister
‘E. Paurazas, Trustee, sent her report
read by the recording secretary
which stated that the treasurer’s
records were all in order and in ag-
greement with the National Secreta-
ry’s books. Sister J. Tamanauskiene
moved that the report be approved
as read. Seconded by Sister Mazei-
kiene.

Sister Galnaite, Trustee, submitted
her report and found the treasurer’s
records in order and in aggreement
with the secretary’s books. Sister
Liutkus moved, seconded by Sister
Rozalija Monchun, that the report
be approved as read.

Sister Mack moved that the Treas-

urer’s report be accepted as pre-
viously read. Seconded by Sister Ve-
ronika Petraitiene and carried.

Luncheon recess called at 12:15
pIm:

KT otk

THIRD SESSION called to order

at 1:15 p. m. by Sister Paulukonis.

Editor’s report: Sister Sofija Sa-
kaliene, Editor of the organization’s
journal “Women’s Field” submitted
her report. Sister Galnaite moved
that the report be approved as read.
Seconded by Sister Delioniene.

Medical - Adviser’s report was not
received.

State Director’s Reports: Connec-
ticut State Director, Sister Apoloni-
ja Kediene read her report. Sister
Balbina Abramaite moved that the
report be approved as read. Seconded
by Sister Sriupsiene.

Illinois State Director, Sister Ma-
rijona Paukstiene sent her report,
read by the recording secretary. Sis-
ter Vaiciunas moved, seconded by
Sister Bacinskiene that the report be
approved as read.

Mass., Maine and New Hampshire

'Director, Sister Mazeikiene gave her

report. Sister Ona Sidabriene moved,
seconded by Sister Statkus that the
report be approved as read.

Michigan State Director, Sister
Ona Kase gave her report orally.
Moved by Sister Vaiciunas and se-
conded by Sister Delioniene that the
report be approved.

New York and New Jersey had no
official director for the past two
years.

Penna. State Director, Sister Tama-
nauskiene gave her report. Sister
Abramaite moved that the report be
approved as read. Seconded by Sister
J. Jurkeviciene.
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Maryland State had no official di-
rector the past two years.

Literary Committee Reports: Sis-
ter Galnaite submitted her report,
which was moved by Sister Abramai-
te, seconded by Sister Sidabriene that
it be approved as read.

Complaints and Appeals Commit-
tee: Sister Delioniene, committee
member gave her report. Sister Se-
pavich moved that the report be ap-
proved. Seconded by Sister Galnaite.

Sister K. Sriubiene, committee
member sent her report, read by the
recording secretary. Moved by Sister
Poska, seconded by Sister Abramai-
te that the report be approved as
read.

Catholic Federation Council: Sis-
ter Mazeikiene, Delegate, presented
her report. Sister Bacinskiene moved,
Sister Mack seconded the approval
of the report.

Sister Antanina Barvitz, second
delegate, sent her report, read by the
recording secretary. Moved by Sister
Galnaite. seconded by Sister Delio-
niene to approve the report as read.

Consideration of Unfinisth-Bus-
iness Carried Over from the 23rd

Conv. Sister Paulukonis inform the

delegation that the seventh session
had been the last session and there-
fore its minutes had not been pre-
viously read nor approved. It was
unanimously agreed that the minutes
of the seventh session be read. Mi-
nutes were approved as read.

Unfinished Business of the Past
Convention: No action has been
taken concerning the ,,Rider*. Sister
Vaiciunas announced that the Legal -
Adviser, Mr. K. Savickus has not
given full information regarding
same.

Organization’s Pledge: The con-
vention voted that the new constitu-

tions shall contain the Alliance’s
Pledge.

Complaints were discussed in full
and settled.

Ten minute Recess.

Sister Paulukonis, presiding of-
ficer, called the session to order at
4:30 p. m.

New Motion — Third Mortuary
Fund: Sister Delioniene moved that
a third mortuary fund of $500 be
established. Seconded by Sister Ona
Stepulioniene. Motion carried.

The 24th National Convention
authorizes the Supreme National Of-
ficers to gather full information and
approval from the states. Result of
votes for a third mortuary fund of
$500: affirmative votes 29, 2 nega-
tive.

Sister Paulukonis declared the
third session adjourned at 6:10 p. m.
Closed with a prayer.

Ak Sk £ ek

FOURTH SESSION — August 22,
1951

The fourth session opened at 9:30
a. m. with a prayer by Rev. Juvena-
lis Liauba from Canada. Sister Pau-
lukonis presided.

Roll-call of delegates made by Sis-
ter Wackell. Supreme officers — 3;
delegates present 58. Total 61. Msgr.
K. Urbanavicius, guest.

Lithuanian minutes, of the pre-
vious day, were read by Sister Ka-
minskas. Sister Galnaite moved, se-
conded by Sister Bartkaite that the
minutes be approved as read.

English minutes, of the previous
day, were read by Sister Wackell.
Sister Petraitiene moved that the
minutes be approved as read. Second-
ed by Sister Abramaite.

New Motions — Disability Blanks:
Sister Mack moved that the home
office strike out uneccessary senten-
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ces now printed on the disability
blanks not required by the sick
members to answer. Sister Connie
Zilinskiene seconded the motion. It
was so carried.

A motion, by Sister Delioniene that
all disability blanks be sent to the
national secretary and not to the
Medical - Adviser: and when the sick
member signs the waiver, then the
national secretary shall send all
‘blanks to the Medical - Adviser. Un-
animously seconded and carried.

Easter Obligations: A motion, that
Easter Duty forms be prepared,
printed and sent to all the chapters.
That June 30 shall be the final day
on which the forms must be sent to
the Spiritual Adviser. Moved by Sis-
ter Mack and seconded by Sister De-
lioniene. Carried.

A motion, that an announcement
of all those chapters, failing to com-
ply with instructions, shall be made
in the ,,Women’s Field“, was made
by Sister Delioniene, seconded by Sis-
ter Liutkiene. Carried.

Luncheon recess called at 12:00
noon.

e

FIFTH SESSION

Sister Paulukonis called the fifth
session to order at 1:45 p. m.

Roll - call made by Sister Wackell.
Supreme officers — 3; 57 delegates,
1 absentee, 1 new delegate. Total 61.
Four guests present.

A motion, that the nominations
for Supreme Officers take place was
made by Sister Mitchell and second-
ed by Sister Kase. In favor were 34,
no oppositions.

* k  k

Sister Jurkeviciene moved that
election of officers take place in the
evening session. Seconded by Sister
Jurkeviciute. Unanimously approved.

Sister Vaiciunas moved that State
Directors be appointed following the
election of officers. Seconded by Sis-
ter Delioniene.

A letter from John H. Powell, Ac-
tuary, Department of Insurance, Il-
linois State, was read by Sister Ka-
neb, wherein he states: that it would
be more expedient to elect the finan-
cial secretary and the tresurer from
the state of Illinois for practical pur-
poses.

Financial and Expense Fund: Sis-
ter Bacinskiene moved that the orga-
nization shall make no loans on
morigages to any member. Seconded
by Sister Jurkeviciute. So carried.

A motion, that each chapter, ac-
cording to her financial means, at
least once a year, contribute a dona-
tion to the National Expense Fund,
was made by Sister Delioniene and
seconded by Sister Abramaite. So
carried.

A motion, that the sum remaining
after disposing of convention expen-
ses, be entered into the organization’s
treasury — Expense Fund. Made by
Sister Galnaite and seconded by Sis-
ter Liutkiene. So carried.

Because a shortage exists in the
Expense Fund, it is advisable to de-
crease expenses — balance the bud-
get. To watch, that the expenses be
not greater than the income.

Membership Drove: Sister Delio-
niene moved that the membership
drive begin with January 1, 1952.
Seconded by Sister Bacinskiene.

A motion, that state directors su-
pervise the progress of the member-
ship drive; and any created expenses
be covered by the districts in that
vicinity, was made by Sister Mack
and seconded by Sister Veronika Gal-
naite.

Recess of 10 minutes.
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Requirements concerning new mo-
tions: Sister Jurkeviciene moved that
the national supreme secretary’s and
treasurer’s reports of two years be
printed on separate sheets and dis-
tributed to the delegates on atten-
dance to the convention. Seconded by
Sister Petraitiene. Motion was car-
ried.

New motion relative to the natio-
" nal officers: Sister Sidabriene moved
that the supreme officers term of
office shall not exceed four (4)
years. Seconded by Sister Liutkiene.
Motion carried.

That a Financial Committee be
appointed from the Honorary Mem-
bers, and others, present at a con-
vention, was moved by Sister Kaneb
and seconded by Sister Sepavich.
Motion carried.

Note: The principle office shall be
at 1927 So. 49th Ave., Cicero 50, IlL

Note: The national supreme secre-
tary shall include the bills when sen-
ding the vouchers to the national
supreme treasurer and the national
supreme president.

Requirements concerning new mo-
tions: Sister Jurkeviciene moved that
new motions be sent to the commit-
tee before May and published in
July‘s issue of the ,,Women'’s Field"
prior to a convention. Seconded by
Sister Ambrasiene. Carried.

Dinner recess called at 6:00 p. m.

*

SIXTH SESSION

Sister Paulukonis called the sixth
session to order at 9:00 p. m. An-
noucement from the chair that vot-
ing for new officers will be by closed
ballots. Nominations from the floor.

Sister Wackell recording secretary
called the rool, 64 present. Tellers
appointed by the chair were Sister

* ok

Jurkeviciene, Sister F. Bacinskas and
Sister Miciuniene.

Result of Election of Officers:
Presidential candidates and electee:

eRJuliay Mack e sl 47 — elected
2. OnatKase' « dgdnih 13
3. P. Bacinskiene .... 4

First vice presidential candidates
and electee:

1. E. Jurkeviciute .... 19
2. A. M. Wackell .... 37 —elected
3. Tekle Mitchell .... 8

Second vice presidential candidates
and electee:

1. O. Stepulioniene ... 19
2. Marcele Watkins .. 40 — elected
3. A. Ambrozaitiene .. 5

Secretary, candidates and electee:
1. Mary Vaiciunas .... 30 — elected
2. A. Satkiene 10
WP REZakariene St i
write in votes for A. Poska ......

Treasurer, candidates and electee:

‘1. E. Statkiene ...... 32 — elected
2.5V Galnaite . M 10
3. N. Thompson ..... 22

Trustee, candidates and electee:

1yWAl binas Roskaies.. % 20
2. Mary Zemaitiene .. 23 — elected
3. S. Bartkaite ..Ul 21

Trustee, candidates and electee:

1. M. Srupsiene ...... 18
2. Joan Sepavich .... 24 — elected
3. Tekle Mazeikiene .. 22

Editor, candidates and electee:
1. Sofija Sakaliene .. 12
2. Matilda Paulukonis . 35 — elected
3. Dona Kaminskas .. 17
Directors appointed:
Veronica Petraitiene,
Connecticut

‘Tekle B. Mazeikiene.

I

Mass., Maine and N. H.
Ona Kase, Michigan
Stase Strazdiene,

New York & New Jersey
'Ona Stepulioniene, Ohio
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Julijona Tamanauskiene,
Pennsylvania
No appointment for Maryland
‘Literary Committee:
Albina Poska
Dona Kaminskas
Anna Kumstis
Complaints and Appeals Committee:
Augusta Satkiene
Marijona Srupsiene
Ona Sidabriene
Catholic Federated Council:
Veronika Liutkiene
Dona Kaminskas
Medical - Adviser to be engaged
by the national supreme officers was
moved by Sister Srupsiene and se-
conded by Sister Bacinskiene.
Spiritual Adviser to be appointed
by the Spiritual Advisers League.
Legal Adviser is Konstant J. Sa-
vickus.
Committee on New Motions:
Veronika Galnaite
Sofija Sakaliene
Sofija Bartkaite
'New Financial Committee Appoin-
tees
V. Liutkiene, chairman
T. Mazeikiene
R. Monchun
O. Sidabriene
A. Poska

Miscellaneous Motions, Notations
and Requests:

A motion, to furnish more badges
was made by Sister Sriubiene and
seconded by Sister Delioniene. Mo-
tion carried.

A motion, to abolish the require-
ment of the hospital statement was
made by Sister Monchuniene and se-
conded by Sister Delioniene. Carried.

A request, that the State Insuran-
ce Department Code books, wherein
a chapter operates, shall be produced
at all conventions. Supreme officers

to furnish same, was made by Sister
Mazeikiene, seconded by Sister Ste-
pulioniene.

Note: If a license can be procured
in Pennsylvania, a convention will
be arranged.

Two-thirds of the convention voted
that the next regular convention shall
be held in the city designated by the
national supreme officers.

Note: When a legal adviser’s serv-
ices are necessary for the organiza-
tion’s interests, the ALRCW Allian-
ce's legal adviser should be consulted.

Note: The purpose of the organi-
zation shall be stressed frequently in
tue “Women's Field” at conventions,
districts and chapters.

A motion, that the Complaint Com-
mittee with the National Supreme
Officers, act on the decision of the
complaints as they arise, was moved
by Sister Liutkiene, seconded by Sis-
ter Kase. Motion carried.

Honorary Members: Sister Stat-
kiene moved that chapters requesting
that the Honorary Degree be confer-
red upon a member from that chap-
ter, must prepare that particular
member’s history of activity within
her chapter, the district and the na-
tional supreme board. Said history
to be published in the “Women's
Field” as a prospective honorary
member, to be acted upon by the
convention. Motion seconded by Sis-
ter Sinkavich. The motion was so
carried.

Sister Paulukonis and Sister
Poska refuse remuneration for their
services as president and vice presi-
dent of the convention.

Sister Paulukonis declared the
sixth session adjourned at 11:30 p.
m. Closed with a prayer.

Wgsiioh o
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SEVENTH SESSION

Sister Paulukonis opened the last
session with a prayer at 9:30 a. m.

Sister Wackell called the roll. De-
legates present 55, absentees 9.

“Women’s Field’: Sister Monchun
moved that all important State cor-
respondence be translated into Lith-
uanian and published in the organi-
zation’s journal simultaneously with
the English version. Seconded by Sis-
ter Sinkavich. Motion carried.

A motion, that all chapter secreta-
ries send to the Editor, the addresses
of all cancelled members, new mem-
bers and members who have trans-
ferred from one chapter to another,
made by Sister Galnaite and second-
ed unanimously. Carried.

A motion, that chapter secretaries
notify the Editor of members, who
are in arrears, so that the “Women’s
Field” shal not be sent to them, mov-
ed by Sister Galnaite, seconded by
‘Sister Ambrozaitiene. Carried.

A motion, that new members shall
receive the journal the month fol-
lowing their enrollment into the or-
ganziation. Made by Sister Serviene
and seconded by Sister Mitchell. It
was so carried.

Note: Past Editor, Sister Sakalie-
ne, will check the mailing list with
the supreme secretary.

Publication of @ the “Women’s
Field”: Sister Wackell moved that
the organization’s journal be printed
where the Editor resides. Seconded
by Sister Tamuliene.

Results of votes: Affirmative 28,
negative 4.

Sister Vaiciunas read a letter and
recommendation from Mr. Harold
‘Reise, Actuary.

A motion, that the national su-
preme officers make inquiries re-

garding the Actuaries recommenda-
tion on the revision of Article XVII
was made by Sister Statkiene and
seconded by Sister Srupsiene. So car-
ried.

Sister Statkiene moved that the
convention authorize the national
supreme officers to correct Article
XiI.

Result of votes:
negative 1.

Oister Sidabriene moved that the
assembly adopt the following resolu-
tions. Motion seconded by Sister Pos-
za. It was so carried.

The convention resolves to:

1. Continue to promote Catholic
Action among Lithuanian and other
affiliated groups.

2. In order to preserve the Lithua-
nian spirit, to attract new, young
women into the organization; also
to attempt to enroll the newly arrived
"women from the displaced persons in
America.

3. Request the newly elected Na-
tional Executive Board to set up a
cultural, religious, and social pro-
gram of activities which will be in
keeping with the American way of
life.

4. Promote in chapter, district, and
convention meetings discussions per-
taining to ideologies, cultural and
social questions which the members
might request.

“Women'’s Field” Activities (Na-
tional Monthly Publication).

5. To make the “Women’s Field” a
broader, more widely circulated pa-
per which appeal to all Lithuanian
Catholic women of the world, be they
in Canada or in other countries of
their displacement; also, that this
publication continue to be controlled
by the present National Board, but
that it might attempt to include on

Affirmative 31,
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its advisory staff members who will
be of these groups:

1. the early Americanized Lith-
‘uanian immigrants

2. the present Americans of Lith-
uanian descent

3. the newly arrived displaced
Lithuanians

6. Make room of prominence for
articles dealing with ideology, cultu-
re, women’s current interests and
civic and national affairs.

7. Accept articles from women in-
ternationally situated who wish to
voice problems of significance to all.

8. To attempt to sell copies to non-
members.

Beneficial aspects

1. Allow the displaced women of
Canada to share the cultural benefits
of the organization through corres-
pondence without interfering with
their ideologies or mechanisms of
their own organization.

2. Choose a woman author to in-
clude the history of the organization
in the now in preparation book on
all women’s organizations of the
world.

3. The convention, realizing the
necessity of keeping up the Lithua-
nian spirit throughout the world,
especially during this era of Russia’s
oppression, resolves to add its name
to the membership of the Internatio-
nal Catholic Organization of Allied
Lithuanians and to designate a dele-
gate to that organization. The delega-
te’s choice is left to the National
Executive Board.

4. The convention resolves to con-
demn the present existing conditions
under the Red Russian rule in Lith-
uanian where women are virtually
kept as slaves, and to do its utmost

to alleviate these conditions toward
a free homeland.
(signed)
Matilda Paulukonis
Convention president
Antonia M. Wackell
Convention secretary
Resolution Committee:
(signed)
Sophie Bartkus, Chicago, Il
Genev. Kaneb, Worcester, Mass.

Resolutions unanimously adopted.

Motion that only the supreme sec-
retary’s telephone and postage expen-
ses be paid. The treasurers postage
expenses shall be paid. No other of-
ficer shall be recompensed for tele-
phone or postage expenses, moved by
Sister Kaneb, unanimously seconded
and carried.

A request, that all old salaries be
paid before new officer’s salaries are
considered for payment, made by
Sister Vaiciunas, unanimously se-
conded and carried.

A motion, that it be recorded, that
the supreme secretary’s reports be
approved; all unfinished business of
the financial supreme secretary’s has
been reported. Seconded by Sister
Mack and carried.

Amendments:

The convention voted a new
amendment to the Constitution and
By-Laws to the effect that a portion
of the sick and accident income be
apportioned to the Expense Fund, to
help defray the expenses of adminis-
tering these benefits. Moved by Sis-
ter Kaneb, seconded by Sister Sinka-
vich. Unanimous vote. No opposition.

An amendment to Article 5 to the
Constitution.

At the expiration of her term of
office, she shall deliver to her suc-
cessor all records, documents, cor-
respondence and files pertaining to



15

15

the organization. Moved by Sister years old, that they may be destroyed

'Mack, seconded by Sister Sinkavich. under advisement of the National

Unanimous vote. No opposition. Supreme Board. Moved by Sister Vai-
Concerning records to Article 5. ciunas, seconded by Sister Mack. Un-
That the Supreme Secretary pre- animous vote. No opposition.

pare a list of records over seven * ok %
GIFTS RECEIVED BY THE CONVENTION:
4 chapter, SSOMErVILIE FIMASE: .\ i s oo o o nbe o Bk BN B o S T SR $10.00
8 2 T G Ty el e b M b e 5.00
10 . PhIladelnhT R e re- s e e s Lo B s 5.00
17 5 I Ewaddey sl (RN e st A Bl b I 5.00
T4 % Thogivangeles MEalifs v . . WEsegn st Sy LAy 10.00
29 K BLookly NG e b R N e gy, Foacp g, 5.00
30 0 1T o v | D) LS e T L T R R Y 5.00
31 5 ININETSVIIIE AT + e . A et SO N B ate) 10.00
33 " INeWdH aven N CoNN e t. RIS, o e T i b 5.00
43 5 AR R P (Ofa ot oLl iR o i R RN 0 ST 5.00
45 3 HUASONTENARSSEr TR o M R T e it s 5.00
53 5y 103 b (o Leril N s et R T, B s PR R N S o 5.00
54 o HighlandsPank##Detroit, IMichiilaniatl Sull 1 nnres: 5.00
55 5 Chicagorimllicating. o o 5 MG aprainesiniommis ol g 10.00
57 % MayichesterySConnte -, . . o srndbnrn s uel bas. & 5.00
59 % ShenandoahtsBasy’ <n . . Senusrwn dI08 s noiiovah bas 10.00
60 5 IMelroSesBarleRIlG st . oiee. Sndd shileiy. Had bus 2 10.00:
63 55 Kearmey, Needses. nrwh. .o diien Eairald. o i 860 5.00
69 5 WV OTCOStONEM ARSI Triis o o oo vie ois e o visinie s BaDLIE bOtR- 5.00
70 . W e bV T @RISR s . ol fonoraiomgt eyt o s A S 5.00
71 9 IAGHOISEM ASSSiareros MEres . o s wptassbin b il v oo bl 5.00
42 i EranduRaRIEEEVIeh! | .. SNE SRR R i T 5.00
Mrs s Urmonsa oY cestenmM A, ¢ . B A0 Bt B ises oo el 10.00
MrsiaVolkayich, SV oreester, AMBSES. . . o\ oo s oe i oo sie s onisieinioleioss 5.00
(Coy e Yehn (g I DIAR STR 0 00 25 s M e G bl s SV S RO Bl &1 s b, 5.00
NG Y& N IS Distiri chEtmliom Snewntis - S S A A, e 5.00
Rev. Joseph Valantejus, Waterbury, Conn. .................... 10.00
ReVisE JuskaitisaCambridoeBMass: (5rh 5.0 e inie shotels ein stoio 5.00
M ATV T O U AL O TR e T HRRARR, Vs o oie hvts one s o s B ke ol e 3.00
Mr. & Mrs. Kenneth Kaneb, Worcester, Mass. (“Women'’s Field”) 10.00
Mrs. L. Vencius, Lawrence, Mass. (“Women’s Field”) ............ 5.00
20 chapter, Chicago, Ill. (Expense Fund) .................. 5100
21 i Chigago, Jll..(Expense Fund)i. ., 6k 27 TR d s 5.00
26 i Cleveland, Ohio (Expense Fund) .................. 10.00
56 " Springfield Il et « o« codV 10 BB ORI+ 3 5.00
Marie Kaseviciene, Highland Park, Mich. ...................... 5.00

Total received $228.00
Expenses:
Secretaries’ salariesiaticonvention . . SiiRIcGE oL GF T R G $30.00
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Springfield, Ill. call
Telegrams
Mass

..........................

............................
............................

Total Expenses $84.00

Rev. Juskaitis, Spiritual Adviser, closed the 24th Biennial Convention
with a prayer. Sister Matilda Pauliukonis declared the convention closed

at 1:00 p. m.

Redakcijos Pastaba:

Matilda V. Paulukonis

President, 24th National Convention
Antonia M. Wackell

Secretary, 24th National Convention

Kadangi lietuviskas Seimo protokolas nebuvo prisiystas, §i ménesj

talpinamas angliskas protokolas.

Telegramai prisiysti 24- tam Motery Sqjungos

seimuil

In the name of the Holy Father I
thank you for your telegram of Au-
gust 21st and for your expressions of
loyalty and devotion. With personal
greetings and best wishes that your
_deliberation will be blessed with eve-
ry grace and success.

Archbishop Cicognani
Apostolic Delegate

This will acknowledge with my
thanks your telegram informing me
of the resolution adopted by the
members of your Chapter with re-
gard to Lithuanian displaced per-
sons.

I am very glad indeed to have in
hand this expression of your opinion.

Again, thank you,
Sincerely yours,

Leverett Saltonstall
United States Senator

Brangios Sesés!

Lietuviy Katalikiy Organizacijy
Sajunga nuoSirdziai sveikina Jusy
Seimg ir linki graZaus ir sekmingo

darbo kelio, vedanéio per miisy tau-
tos vienybe i Lietuvos laisve.

Mes tikime kartu su Jumis, jog ge-
ros valios zmogaus pastangos, pade-
damos VieSpaties globojanéios Ran-
kos, nugalés priespaudg, smurtg ir
nelaime pasauly. Taigi, Brangios Se-
sés, iStvermés, pasiryzimo ir tikéji-
mo!

Lietuviy Katalikiy Organizacijy
Sgjunga

M. Galdikiené, Pirmininké

Dr. N. BraZénaité, Sekretoreé

Have your telegram in regard to
Lithuania and Lithuanian displaced
persons. Glad to have your views and
will keep them in mind.

Brien McMahon USS

Sveikinu Jungtiniy Amerikos Vals-
tybiy Lietuviy Katalikiy Motery Sg-
jungos Seimg, susirinkusj svarstyti
visg eile svarbiy misy Tautos ir lie-
tuvés moters gyvenimo klausimy ir
linkiu geriausios kloties Sajungos
darbuotei.

Dr. V. Karveliené
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Dear Friends
Thank you for your wire. As one

who has frequently spoken in the
senate in sympathy with the plight
of brave Lithuania I an very glad to
have your message and pledge you
my continued support and coopera-
tion in every possible way.

Kindest regards,

Henry Cabot Lodge Jr.

United States Senator

,,Draugo‘‘ redakcijos, ALT, LRKSA
ir ALRKF vardu nuoSirdziausiai jus
sveikinu, palinkédamas geriausiy
sekmiy pravesti Seime naudingy nu-

"tarimy, BaZnydios ir miisy Tautos ge-
rovei.
Su tikra pagarba,
L. Simutis

Uz Jusy paramg giliai dékingi Té-
vai Jézuitai sveikina Tamsty Seimg
ir linki kuo gausiausios Aukséiausio-
jo palaimos jo darbams.

Su tikra pagarba
Tévas Jonas Kidykas, S.J.

SUKIS —

Dienos béga viena po kitai kaip
SeSupés bangos, kurios liedia krantg
valandélei ir vél nuteka ir niekados
negrizta. Medziai jau puoSiasi rau-
donomis spalvomis. Vaikuéiai, sugrj-
z¢ mokyklon, pradeda naujg laipsnij
ju kulttiros ir mokslo gyvenime. Ren-
kasi komitetai ir pradeda brézti nau-
" jus planus, naujus darbus Siai Zie-
mai, Bazny¢ios, miesto, artimo ir sa-
vo labui. Vienu ZodZiu: pasaulis po
vasaros pradeda krutéti, visur mato-
me atgijusj aktyvuma.

Siandieng man atéjo i mintj, kad
reikia Zmogy paraginti kartas nuo
karto, Net ir jaung kartg reikia pa-

Acknowledging telegram. Rest as-
sured of my continued cooperation in
your objectives of a free Lithuania.

Harold D. Donaghue, M. C.
Washington, D. C.

Viesa Padeka

Didziai Gerbiama Motina Aloyza,
Putnam, Connecticut

Brangi Motina Aloyza ir visos
Nekalto Prasidéjimo Seselés,

ALR.XK. Motery Sagjungos 5-tos
kuopos Seimo rengimo komisija Sir-
dingai dékoja Jums uz Jusy prielan-
kuma, Sirdingumg ir riipesti Seimo
metu.

Lai Dievas globoja ir laimina Jisy
Kongregacija, kuri taip daug dirba
ir pasiaukoja Zmonijai.

Su tikra pagarba,

Matilda Pauliukoniené
Seimo Rengimo Pirm.

Julé Mack
Seimo Rengimo Rast.

PIRMYN

zadinti, sujaudinti, vesti energijos ta-

‘kais, kad valia stipréty, augty ir bu-
ty taip veikli kaip ir mintys, kurios
gali milziniSkus projektus nupiesti
bet tik su stiprios valios pagalba ga-
li tuos darbus nuveikti. Jei energin-
gam jaunimui reikia tokio primini-
mo, kg galime sakyti apie mus mo-
teris, kurios turime biiti Seimininkes,
Zmonos, motinos, mokytojos, vedé-
jos, ramintojos, globéjos ir organiza-
trés? Gal energijos netriiksta, bet
diena turi tik 24 valandas. Yra sa-
koma, kad, ,Duok darbg daugeliu
darby uZimtam Zmogui, ir tas darbas
bus padarytas!“
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Taip, seserys Sgjungietés, mes tu-
rime daug pradéti veikti. Ar mis va-
lios yra gana stiprios viska padary-
ti? Ar mes tikrai tikime j musy tiks-
lg, misy burj, kad nuoSirdziai pra-
détume i$ naujo varyti darbg pir-
myn? Sie metai buvo seimo metai.
Seimas, miisy auksSciausias balsas,
'Ssauké mus visas j talka: paragino ir
paskatino kiekvieng Sajungiete as-
meniSkai dalyvauti veikime Sajun-
gos gerai ateicdiai.

Pirmiausiai, turime nusistatyti ke-
'lig bei planus. Grizkime vél mintimis
1 praéjusj seimg. AS nemanau, kad
‘buvo nors viena dalyvé, kuri nepasi-
'sémé naujy idéjy parsivezti j namus
"ir j kuopy susirinkimus. Bet, ar kiek-
'viena jau pradéjo skleisti tas idéjas
tarp nariy? Ar kiekviena, atsilygin-
dama naréms uz pasitikéjimo garbe,
siundiant jg atstove i seimg, stoja |
‘vedéjos ir pataréjos vietg prie naujo
darbo? O, mes atstovés turime jver-
‘tinti ir atsilyginti uz miisy privilegi-
jas. Pamacius Seseliy meily pasiau-
kojimg sunkiausiam darbui artimo
labui, turéty buti labai kieta Sirdis,
kuri nebandyty sekti jy pavyzdziu
Ir, ar dar neskamba ausyse Tévelic
Juvenalio Liaubos Zodziai, ,,Moterys,
pradékite darba Siandien, nes rytoj
gal bus per vélu!“ Taip pat, kas yrs
malonesnio kaip minéiy pasidalini
mas su bendramintémis, kurios, nors
gyvendamos tolimuose miestuose,
ivairiose aplinkybése, vistiek pasilie-
ka seserys vieno kraujo, vieno idea-
lo, vienos kalbos, vieno tikslo. Jei Sis
seimas nuveiké tik vieng dalyka, a$
esmi tikra, kad parodé mums visoms,
kad tikslas miisy gyvenimo $ioje Ze-
méje yra ne tik sau, bet palikti nors
maza Zenklelj, kuriuo galéty ateinan-
¢ios kartos pasidZiaugti. Kad nega-
na veikti dél duonos; kad artimo mei-
1¢ yra tokia gili, jog nei vandenys,

nei mylios, nei aplinkybés negali jos
sukliudyti.

Dabar eikime prie plany: kaip vi-
sos atmenat, buvo nubalsuotos sei-
mo rezoliucijos. Sios rezoliucijos lie-
¢ia ideologinj miisy organizacijos gy-
venimg, kuriam svarstyti nebuvo lai-
ko seime. Jei neturésime idealy, dar-
bai bus veltui. Mes esame laimingos,
kad pirmosios Sgjungietés jau mums
nustaté tuos idealus. Sgjunga buvo
ikurta moralinei, kulttros, apsvietos
ir paSalpos dvasig, lietuviy katalikiy
motery tarpe palaikyti Amerikoje. Ta
dvasia méginame iSlaikyti kaip
zZvaigzde misy organizacijoje. Be to,
Sis seimas, suprasdamas tos dvasios
verte atnaujina tuos pasiryZimus. Ar
jie pasiliks tik Zodziai ar tikrai mé-
ginsime juos vykdyti?

Ar mes visos suprantame ir plati-
name KatalikiSskg Akcija ne tik tarp
lietuviy, bet ir tarp svetimtaudiy?
Ar sugrjzome geresnés Krikséionés
po seimui ?

Planas 1. Religija yra miisy orga-
nizacijos siela. Platinkim Katalikis-
ka Akcija Siais miSimy laikais.

Ar visos suprantam Lietuvybés pa
laikymo reikSme naujame kraste?
Tik stiprus pasiryzimas islaikys mii-
sy lietuvybe.

Planas 2. Stenkimés palaikyti vi-
sas nares ir priradyti ko daugiausiai
naujy, jauny nariy neseniai atvyku-
siy i§ tremties, kad jos pagelbéty lie-
tyvybe iSlaikyti.

Ar mes dirbame padaryti susirin-
kimus kuopose tokio turinio, kad
kiekviena naré nenoréty né vieno su-
sirinkimo apleisti?

Planas 3. ParuoSkime kultiirine ir
socialine programg kiekvienam susi-
rinkimui. 8Sis yra darbas kiekvienos
narés.

Ar susirink¢ kuopose ir apskri-
éiuose eikvojame laikg maZiems da-
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lykams, ar tikrai meéginame siekti

uzdaviniy dideliy?

Planas 4. Méginkime nors dalj
'kiekvieno susirinkimo paSvesti ideo-
loginiams klausimams ir neapleiski-
me né vienos progos iSgirsti kultirin-
ga kalbétoja, kuri gali paskatinti
mus.

Cia tik pradzia. Apskritai yra daug
pasaukimy. NepamirSkime, kad mi-
sy organas tikrai yra miusy liaudies
balsas, ne tik poros motery. Jisy
mintys visom yra reikalingos. Taip
pat Zinant padétj Lésy Fondo, gal

viena arba kita galétumét iSreiksti
minéiy naujai Finansy Komisijai mu-
sy fondui padidinti, kad buty sma-
giau veikti. Sis taip pat yra misy
Seimyniskas dalykas, j kurj visos tu-
rétumem jsigilinti.

Nesvarbu, kaip mes veiksime —
bet veikti ir dirbti turime! Atsimin-
kime visados, kad vietoje negalime
stovéti. Jei nenorime eiti atgal, lie-
ka tik: pirmyn. Pirmyn, o dziaugs-
mingai pirmyn, visy Sajungieciy la-
bui. Tas darbas bus toks lengvas, jei
bus, visy misy darbas!

G. W. Kancb

Centro Valdybos susirinkimo protokolas

Susirinkimas jvyko Nekalto Prasi-
déjimo Sesery Vienuolyne, Putnam,
Connecticut, Rugpiiéio 23 d. 1951.
Susirinkimg atidaré malda Pirminin-
ké Julia Mack, 2:30 valandg po piety.
Dalyvavo: Pirmininké Julia Mack, I-
ji vice-pirmininké Antonia Wackell,
2-ji vice-pirmininké Marcelé Wat-
kins, Sekretoré Marijona Vaidiiinie-
né, Izdininké Elena Statkiené, Re-
daktoré Matilda Pauliukoniené ir
vieSnia Genevieve Kaneb.

1) Sekretoré M. Vaicditiniené per-
skaité pastarojo Centro Valdybos po-
sédZio protokola, kuris priimtas kaip
skaitytas. Pirmininké duoda pastabg,
kad Izdininké patvirtinty protokols,
nes Centro Valdyba yra nauja, i8ski-
riant Ra$tninke ir IZdininke.

2) Antonia Wackell davé jneSimg
samdyti tg patj aktuara, Mr. Harold
Reise, M. Watkins parémé. Priimta
vienbalsiai.

3) Marcelé Watkins duoda jneSimg,
kad biity padaryta investigacija,
kaip ir kokiu biidu biity galima inves-
tuoti Motery Sgjungos pinigus, kad
atnesty didesnj nuoSimtj. Tq jneSima

parémé Elena Statkiené. Priimtas ir
palikta Centro Valdybai suzinoti.

4) Antonia Wackell duoda jneSima,
kad jeigu galima panaikinti riderj,
pataisyti pasalpos skyriy ir pavadin-
ti Labdarybés Fondu. Marcelé Wat-
kins parémé. IneSimas priimtas.

5) Antonia Wackell duoda jneSi-
mg, kad Bankuose biity trys parasai,
biitent: Pirmininkés, Rastininkés ir
Izdininkés. Marcelé Watkins parémeé.
Vienbalsiai priimta.

6) Julia Mack reikalauja -laikytis
seimo nutarimo, kad visos bilos biity
siun¢iamos Pirmininkei sykiu su
Vouchers, patikrinimui ir iSmokéji-
mui. Antonia Wackell parémé. Priim-
tas.

7) M. Vaidiliniené atsiklausé, kur
bus spausdinama Motery Dirva? M.
Pauliukoniené atsaké, kad rugséjo
numeris dar bus spausdinamas Drau-
ge ir kad tuo reikalu pasikalbés su
S. Sakaliene ir pranes$ véliau.

8) M. Vaidiliniené paklausé, koks
bus Centro Ofiso antraSas. J. Mack
atsaké, kad Seimas nutaré — 1927
South 49th Avenue, Cicero 50, Ill.

9) Toliau kalbéta apie sunaikini-
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ma seny popieriy ir rekordy, kurie
jau yra nereikalingi. Seimas nutareé
'ir jgaliavo Centro Valdyba, jei biity
tvarkoje su valdzios leidimu, kad
Centro Sekretoré sudaryty sgrasg
'(list) ir pasiysty patikrinti Centro
Valdybai. Statkiené duoda jneSimg,
kad Sekretoré su Pirmininke sutvar-
ko tg dalyka ir patiekia Centro Val-
dybai. IneSimg parémé Antonia Wac-
kell. Vienbalsiai primtas.

10) Ohio ir Pennsylvania license
reikalu: Statkiené duoda jneSimg, pa-
likti §j reikalg Centro Sekretorei.
Marcelé Watkins parémé. Priimtas.

11) Kalbéta apie Finansy Komisija
ir jos darbuote. M. Vaiéiliniené duo-
da jneSimg, kad ta komisija i§ savo
tarpo iSsirinkty pirmininke. Statkie-
né parémé. Vienbalsiai priimtas.

12) Seimo vedéja M. Pauliukonie-

né perdavé Centro IZdininkei likusius
pinigus nuo Seimo auky, viso $134.00

13) J. Mack iskelé klausimg lie-
¢iantj Seimo pageidavimg, kad biuty
istirtas investuoty pinigy klausimas,
kurie yra Building and Loan Banks,
nes aktuaras Reise buvo patares pi-
nigus perkelti i Federal Banks. Po-
sédis nutaré, kad Pirmininké tuo da-
lyku pasiriipinty.

14) Centro Valdyba pageidauja,
kad Seimo visas protokolas tilpty
spalio mén. Motery Dirvoje.

Susirinkimg uZdaré Centro pirmi-
ninké J. Mack, 4-ta valanda po pie
ty, malda.

Julé A. Mack

Centro Pirmininké
Marijona Vaiciuniené
Centro Sekretoré

CENTRO RASTININKES PRANESIMAI

Prasau visy kuopy rastininkiy,
kad i8 anksto uZsisakyty ligoniy
blanky, naujy nariy aplikacijy, po-
mirtinés paveldétojy blanky, mokes-
¢iy lapy ir t.t.

Mokeséiy knygutés jau atspausdin
tos, kurios kuopos neturi, prasau
pranesti, ir a8 nusiysiu.

Visus nariy mokesdius ir kitus pi-
nigus siyskite Centro Rastininkei.
Siyskite Money Order, Check arba
American Express Money Order, is-
raSytus Centro IZdininkés vardu.
Cash pinigy arba pasto Zenkleliy
(stamps) nesiyskite.

Pagal seimy nutarimus kiekviena
'Apsvietos naré turi savo mokestj i§
anksto uZsimokéti uz tris ar Sesis
ménesius arba uz metus. Tuo bus ga-
lima geriau sutvarkyti Motery Dir-
vos siuntimg.

Patartina visoms naréms, kurios
turite seng Centro paliudymg per-
mainyti j nauja.

Massachusetts kuopy rastininkiy
nuosirdZiai prasau i§ anksto, kad tuo-
jau po savo kuopos metinio susirin-
kimo prisiysty man pirmininkés, ras-
tininkés ir iZdininkés, pilng varda,
pavarde ir antrasg. ParaSai turi biti
paliudyti Notary Public; tai yra grieZ
tas Massachusetts Draudimo Depart-
ment reikalavimas.

Kadangi seimo nutarimu Centro
Rastiné yra perkelta, visus laiSkus
Rastininkei siyskite 8iuo antrasu:
Mrs. Mary Vaicunas, 1927 South
49th Ave., Cicero 50, Illinois.

Antrasus kity Centro Valdybos na-
riy, jvairiy komisijy ir Redaktorés
rasite Motery Dirvoje.

Marijona Vaitiuniené
Centro Rastininké



21

21

Important Notice

In view of the fact that the ,,Mo-
‘tery Dirva‘“ will be printed at a new
'publishing house, the mailing list
‘must be rechecked. The editor re-
quests the secretary of each branch
'to make out a list of the members
with the following information: na-
me, street number, street, city, zone
number, and state.

Ex. Pauliukoniené, Matilda 5 kuopa
32 Arthur Street
Worcester 4, Mass.

Motery Sajungos

The ,,zone number‘‘ is most impor-
tant: the Post Office wil not accept

for mailing, if it is not on the ad-
dress. This will be ineffect as of Ja-
nuary 1, 1952. Kindly state the num-
ber of your branch at the top of the
list. This also is important. All lists
must be sent in to the editor not later
than November 15, 1951.

M. Paulukonis, Editor

Finansy Komisijos

Rekomendacija Centro Valdybai

Centro Pirmininké J. Mack prane-
$é Finansy Komisijai, kad LéSy Fon-
das turi skolos $2,801.46. Centro val-
dybos algos nemokétos nuo geguzés
meénesio iki dabar.

Finansy Komisija mato i§ apyskai-
ty, kad Lésy Fondo iSlaidos yra daug
didesnés uz pajamas, i§ priezasties
Centro Valdybos algy pakélimo, Mo-
tery Dirvos spausdinimo ir visy Kki-
ty reikaly. Bet | LéSy Fondg narés
moka tg patj mokestj $ .50 kaip mo-
kéjome daug mety atgal.

1949 ir 1950 metais Lésy ir Ap-
Svietos Fondy pajamos buvo apie
$4,000.00 i metus, o iSmokéta buvo
apie $6,000.00. Pasirodo, kad mes
dirbome su $2,000.00 nedatekliu. IS
ty dviejy mety turime skolos $2,801.
46. Kaipgi Centro Valdyba gali dar-
bg varyti pirmyn, jei tokia didelé
skola yra?

Kadangi negalima imti pinigy nei
i§ paSalpos nei i§ pomirtinio fondy,
nors Sie fondai yra gerame stovyje,
ir nuoSiméiai iki Siam laikui yra
iskaitomi j pasalpos ir pomirtinj fon-

dus, ka nors reikia daryti.

Yra Seimo nutarimas skirti nuo-
Simc¢iy dalj iSlaidoms, bet ar Insu-
rance Department su tuo sutiks, dar
néra ziniy.

Todél: Finansy Komisija rekomen-
duoja Centro Valdybai: pakelti (by
special assessment) LéSy Fondo mo-
kestj $ .50 kiekvienai narei. ,,Special
assessment to the expense fund“.Tas
,,Special assessment‘ turi liesti kiek-
vieng nare: PaSalpos, Pomirtinés ir
Apsvietos nares.

Finansy Komisija:

V. Liutkiené, F. K. Pirm.
T. B. Mazeikiené

R. Monciuniené

0. Sidabriené

A. Poskiené

Cambridge, Mass.

Lapkri¢io 10 d. 1951, Motery S3-
jungos 4-ta kuopa ruoSia piknika po
stogu, kurs jvyks Kataliky Klubo sa-
léje. Norima parengti ir mazg, bet
linksmg programa. " Korespondenté
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Miisy veikimas kuopose ir apskrifyse

Cambridge, Mass.

Cambridge jvykes 4-tos kuopos
Motinos Dienos minéjimas negali
'praeiti nepastebétas, nes buvo tikrai
nepaprastai iSkilmingai praleistas.
1§ pat ryto visos kuopos narés iskil-
'mingoj nuotaikoj ir pasipuoSusios su-
sirinko baZnyéion, kur 10-tg valandg
'visos priémé bendrai Sv. Komunijg.
Prie§ tai, kiekviena naré kuopos pir-
‘mininkés A. Ambrozaitienés buvo ap-
'dovanota géle.

Buvo nepaprastai grazu, kai 30 su
‘virSum nariy iSkilmingai artinosi
prie altoriaus. Po Svenciausios Moti-
'nos Marijos kojomis padétas puikus
didziulis géliy pluostas: tai 4-tos
kuopos dovana DangiSkajai Motinai.
Keturios narés tautiSkuose riibuose
‘prizitiréjo tvarks ir dvi i§ jy uzdegeé

rie altoriaus uZ kiekvieng nare po
zvakute. MiSiy pabaigoj uZgiedojus
,Marija, Marija‘“ visy mintys skrie-
jo pas savas motinas: tas kur arti,
ir tas, kur.toli, toli.

Po 8v. MiSiy baznycios saléje jvy-
ko pusryéiai, kuriy metu grazig kal-
bg pasaké kun. klebonas JusSkaitis,
‘taip pat padékojo uz suteikta auks
$50.00 ir palinkéjo kuopai ir toliau
graziai klestéti. Mokiné Irena Frei-
manaité padeklamavo.

Motinos Dienos iSvakarése 4-ta
kuopa turéjo minéjimg ir naujy na-
riy vajy paskelbé per A. KneiZio ra-
dio. Pirmininké A. Ambrozaitiené pa-
saké grazig kalbg apibidindama Mo-
tery Sajungos reikSme ir veiklg. A.
Mongirdiené - Bendikas su savo duk-
rele Daiva padainavo tris dainas, skir
tas Motinai.

Ambrozaitis ir Sidlauskas palinks-

mino savo muzika. A. Daukantiené
padeklamavo B. Brazdzionio eiléras-
¢iy Motinai.

}-tos kuopos Korespondenté

Brooklyn, N. Y.

M. S. 29-tos kuopos susirinkimas
ivyko rugséjo 19 d. Pirmininkei ne-
atvykus, susirinkimg atidaré O. Do-
brovalskiené. Dvasios vadas kun. Pa-
kalniSkis sukalbéjo maldg ir ragino
visas nares vieningai dirbti organiza-
cijos naudai, taip pat neatsilikti nuo
visuomeniniy reikaly, ir darbuotis
pagal iSgales. Visos susirinkimo da-
lyvés pazadéjo dirbti BALF vajui.

Pirmininkei atvykus svarstyta
kuopos reikalai. Daug kalbéta, kaip
tinkamiau paminéti kuopos 35 m. gy-
vavimo sukaktj ir kartu primti aps-
krities atstoves. ISrinktas komitetas
Siam reikalui.

Spalio 28 d. bus laikomos §v. Mi-
Sios 8-tg valanda, kuopos intencija ir
nareés eis bendrai prie Sv. Komunijos.
Apskrities suvaZiavimas taip pat
ivyks tg palig dieng. Vakare 5-ta va-
landg vakariené kuopos sukakties 35
m. minéjimui ir apskrities atstoviy
priémimui.

Rugséjo 15 d. buvo suruosta siur-
prizo puota Barakauskams jy vedyby
25 m. proga. Puota tikrai buvo links-
ma, kuri vyko jy namuose. Visos da-
lyvés linkéjo laimingos ateities ir il-
giausiy mety. Kuopos vardu jteikta
dovana, ir visos dalyvés suaukojo
8v. Misioms, kurios bus uZpraSytos
ju intencija. Barakauskai nuoSirdZiai
dékojo Sgjungietéms ir vieSnioms.
Puotos valgius paruosé S. Katiliené ir
V. Gaigaliené.

K.
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Hardford, Conn.

Susirinkimas buvo gana skaitlin-
gas ir aS manau, kad visos noréjo
iSgirsti seimo nutarimus ir raporta,
kurj isdavé C. Servo. Visos patenkin-
tos su nutarimais ir taipgi dziaugia-
més su nauja Centro Valdyba, kad
turime tokias jaunas ir gabias sgjun-
gietes. Kad tik Dievas laiminty jy
darbus ir kad biity vienybé; o kur
vienybé, ten ir galybé. Mums buvo
malonu seimoti, nes visos taip graziai
darbavosi. Taip graziai priémé ir se-
selés — daré didelj jsptidj mumis pri-
imdamos ir vaiSindamos. Vienu Zo-
dziu — viskas taip buvo puikiai, kad
jau geriau nereikéjo.

Misy kuopoje tuomi tarpu rengia-
més prie Naujy Mety laukimo.

Taipgi iSrinkome atstoves j Aps-
krities suvaziavimg, kuris jvyks New
Britone, biitent: O. Navickiené, P.
‘Ambrosiené, ir A. Kediené.

17-tos kuopos korespondenté
A. Kediené

Worcester, Mass.

Motery Sajungos 5-tos kuopos su-
sirinkimas jvyko rugséjo 6, vadovau-
jant pirm. O. Sidabrienei.

Seimo rengimo komisijos pirm. M.
Pauliukoniené prane$é, kad seimas
pavyko visais atzvilgiais, dél to, kad
visos sutartinai dirbo.

Delegatés isdavé raportus i§ buvu-
sio Seimo. Tarp kity pranesimy bu-
vo iSreikstas pasitenkinimas dél sei-
mo vietos ir dél laiméjimy renkant
i Centro Valdyba, nes i§ misy kuo-
pos jéjo 4 i Centro Valdyba, butent:
Pirm. Julé Mack, antroji vice-pirm.
Marcelée Watkins, abi Izdo Globéjos,
Marijona Zemaitiené ir Joanna Sepa-
vidiené. Taip pat , M. D.“ Redaktoré
M. Pauliukoniené. Kuopa pasizadéjo

pagelbéti C. V. naréms ir redaktorei
kur tik bus reikalas.

Nutarta suruosti Worcesterio Vys-
kupui John Wright pagerbimg gruo-
dzio ménesj, viso Worcesterio ir apy-
linkes Lietuviy Katalikiy Motery var-
du. Pagerbimas jvyks Sheraton Ho-
tel, Worcester, Mass. Rengimo komi-
sijos pirmininké yra Julé Mack.

Genavaité Kaneb su savo Seima ir
jos motina M. Watkins buvo nuvyke
i Kanadg ir ten aplanké Nek. Pr. Se-
seliy vedama naSlaitnamj. Aplanké
Aldong Uzupieng, L. K. Motery Drau-
gijos Kanadoje Pirmininke. Pateiké
ispudzius susirinkimui ir apie kitas
izymias vietas.

Po susirinkimo 5-tos kuopos vice-
pirm. E. Ginkiené visoms delegatéms
prisegé ,,corsage‘ ir pakvieté vaisiy,
kurias paruo§é jaunos kartos narés.

Springfield, Ill.

UZuojauta

Mirus miisy 56 kuopos narés Mo-
nikos Korilienés vyrui, a. a. Petrui
Korilui, reiSkiame nuosSirdzig uZuo-
jautg jai ir jos stnui bei dukrelei. Te-
suteikia jiems Dievas kantrybés Sio-

je sunkioje valandoje.
Korespondenté

Linden, N. J.

Padékos Zodis

Sugrjzus i 24-to Motery Sgjungos
Seimo, 53 kuopos Sajungietés noreé-
damos isgirsti Seimo jspiidzius ir nu-
tarimus, savo delegatéms suruos$é va-
karelj rugp. 25 d.

Cia susirinko beveik visos sgjun-
gietés, keletas vieSniy ir svediy, ku-
rie prie graziai papuosto stalo vai-
Sinosi ir iSreiSké daug graZiy linkeé-
jimy delegatéms.

Sirdingai dékojame Motery Sgjun-




24

LITHUANIAN BI3LI1OG..20Y

Y SExVICE

602 HARVEY ST.
DANVILLE, ILL.

24

gos 53 kuopai ir daugiausiai pasidar-
bavusioms, B. Sabeckienei ir O. Atu-
tienei uz taip puikig suruostg vaka-
rélj ir uz grazias dovanas. NuoSir-
dziai adia.

S. Strasdiené

A. Liudvinaitiené

Tremtiniai Nepamirsta

Kartas nuo karto tenka iSgirsti,
kad tremtiniai rengé parengimg:
koncerta, Sokius ar prakalbas. Dau-
giausiai Sie parengimai yra tautiniy

Svenéiy paminéjimai. Labai grazu. Ir
mes amerikiediai mylime Siuose va-
karuose lankytis.

Tremtiniai ne vien rupinasi palai-
kyti lietuvybe, paskaitomis ir daina,
bet jeigu galima pinigy Siek tiek su-
rinkti, bando suselpti dar Vokietijo-
je likusius lietuvius. Daug ligoniy,
seny zmoniy tenai liks, ir jiems rei-
kia pagalbos.

Grazy darbg tremtiniai dirba, ka-
dangi nepamirsta ty, kurie turés lik-
tis Vokietijoje niekas nezino kaip il-
gal.

IN THE MIXING BOWL

APPLE DESSERT

2 cups graham cracker crumbs

14 teaspoon cinnamon

V4 teaspoon nutmeg

144 tespoon allspice

2 tablespoons butter, melted

3 egg yolks

114 cups sweetened condensed milk

2 tablespoons lemon juice

2 cups strained applesauce

3 stiffly-beaten egg whites

Mix crumbs, spices and butter. In
an 8-inch square baking dish put
layer of crumbs. Beat egg yolks till
thick. Add milk, lemon juice and ap-
plesauce and mix. Fold in stiffly-
beaten egg whites. Pour over layer
of crumbs mixture, and spread re-
maining crumbs over top. Bake in
350° oven about 50 minutes.

SOMETHING ADDED
For sugared cinnamon doughnuts
— Placg your own home made dough-

nuts or ready bought in a bag, add
sugar and cinnamon - shake - and
Presto! Sugared doughnuts.

CLEAN AND EASY

To singe your poultry — Pour rub-
bing alcohol into a metal cover of a
mayonnaise jar, about 2 tablespoons,
light, and singe poultry. Very conve-
nient and leaves your bird clean. Do
not blow alcohol to put out flame —
let it burn itself out.

TO our readers: — All contribu-
tions to this section will be received
with pleasure. Recipes, household
hints or what have you? Send them
in, so everybody can enjoy them.
Your own pet recipes, are the most
interesting.

Both Lithuanian and English reci-
pes, written in either language will
be accepted.

Your Editor
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